
5 april 1916

oost-pruisen, in de 
buurt van Tilsit, 

vlak bij de russisch-
litouwse grens...

kam deze 
zwijnenstal tot 
op de laatste 
centimeter uit!

wie durft 
ons te...?

Kapitan Von Klug, 
en mijn assistent,  

Lord ASCOTT...

de beleefdheden komen 
later wel! er is een stel 
gevaarlijke terroristen 
ontsnapt uit het fort 

van Zorndorff...

 wat hebben 
wij daarmee 
te maken!?

...we ziTTen al 
een paar dagen 

achter hen aan...



...die soep ruikt 
lekker... heel 
verleidelijk... vergeef ons 

dat we zo 
binnenvallen, 
mevrouw...

het is lang geleden dat 
hier iemand is langs geko-
men, u verdoet uw tijd...

dus ik vraag 
u nog een 

laatste keer: 
hebt u een 

jong in lompen 
gehuld stel 

gezien...

Ik zou u 
graag geloven, 

meneer...?

Winieski.

het reich verraden kan 
u duur komen te staan, 

Winieski......om hun honger 
te stillen, schone 

kleren... een schuil-
plaats voor de nacht...

en uw boerderij 
lijkt de ideale 
plek voor een 

huwelijksnacht...

Ik zeg u 
opnieuw: uw 

vluchtelingen 
zijn niet bij ons!

maar ziet u, het is 
absoluut zeker dat 
ze zich hier ergens 
bevinden, het net 
sluit zich om hen 
heen, ze zijn ten 
einde raad, zoeken 

een manier...

hoe moet ik het u 
zeggen...

krijgen we 
onverwachte 

gasten?

dat charmante 
gezinnetje zou flink 
in de penarie ziTTen...



kijk, ascoTT, we 
hebben ons stel 

gevonden!

genoeg gedold! 
meneer Winieski, 

we kammen dit huis 
uit en zullen zien 
wie er nog lacht!

Kapitan! een boodschap 
voor u! u wordt dringend 
verwacht op ZORNDORfF.

de verrader is 
ontmaskerd.

we gaan het niet 
nu opgeven, ik 

weet zeker dat ze 
niet ver zijn...

eindelijk goed 
nieuws. kom, 

ascoTT, we gaan
       terug.

en de vluch-
telingen?

geloof me, 
u bent nog niet 

van me af, meneer 
de boer!

nogmaals dank voor 
uw hulp, zonder u...

bedank me niet, jullie 
zijn nog niet veilig. 

ze komen terug, 
dat is zeker.

waarom hebt u het le-
ven van uw gezin voor 
ons op het spel gezet?

vanwege mijn poolse 
oorsprong misschien, 
wij houden niet van 

de duitsers. zodra de 
zon opkomt, breng ik 
jullie naar mijn neef, 

hij zal jullie de grens 
over helpen.

...en we moeten iets 
doen aan die wat 
al te opvallende 

kleding van jullie...

graag, 
deze vodden 

stinken!

vriend...schap 
...gewoon uit... 
vriendschap...

fort van ZORNDORff, 
een paar uur later...

waarom heb je de kaiser 
verraden?

Gunther, ga 
je nu eindelijk 

praten?

blijf als u wilt, 
ik ga terug. ze 

kunnen toch niet 
ver komen. met 

een beetje geluk 
rekenen de wolven 

met hen af.



8 april 1916, 
ArrAS...

...de diamanten 
band zoekt zijn 

prinses...

...maar haar 
charmante prins 

laat op zich 
wachten...

kijk eens wat een 
schatjes allemaal... 
en die zangeres, zo 

charmant! ze zingt 
vast nog mooier 
als ze in mijn bed 

belandt...

Ik wist niet dat u 
een dichter was, 

kapitein!

...waar zijn de ridders 
die onze dromen 

verzachten?

Ik kan rijmen en dichten 
zonder mijn hemd op te 

lichten... en anders helpt 
mijn vriend Andy me wel.

het zou het beste zijn 
als hij teruggaat naar 
zijn familie in schotland. 
hij blijft hangen in zijn 
verdriet, hoe moeten we 

hem helpen?

zijn vader komt morgen, 
misschien kan hij hem 

overtuigen.

...ik misleidde de mof. 
deed mijn motor uit, 
alsof ik panne had...

...toen zag ik 
een DH2 die vast-
zat in de modder, 
in slechte staat...

Ik heb gehoord 
dat een piloot 

van squadron 24 
daar ergens is 
neergestort...

...een van hun beste mannen, 
schijnt het...

...en dook naar beneden. hij 
drong niet aan, overtuigd dat 

hij gewonnen had...

...ik gaf op tijd gas, 
ontweek het moeras, 

op het nippertje!

hij lijkt zo jong, 
zo breekbaar...

Gavin!? Gavin! 
waarom jij?

arme Andy, met de dag 
zakt hij dieper in de put... 
het ongeluk heeft zijn 
familie niet gespaard de 

afgelopen jaren...




